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Nr. 1 VAN MEVROUW LALOY C.S. No 1 DE MME LALOY ET CONSORTS

Art. 2 Art. 2

De voorgestelde § 2 van dit artikel aanvullen als
volgt :

Compléter le § 2 proposé de cet article par ce qui
suit :

«De Koning stelt de lijst vast van de bevoegde orga-
nisaties voor de verdediging van huurders, bedoeld in
artikel 1344ter van het Gerechtelijk Wetboek.»

«Le Roi détermine la liste des organismes de
défense des locataires compétents, visés à l’arti-
cle 1344ter du Code judiciaire.»

Verantwoording Justification

Het is van essentieel belang nauwkeurig vast te stellen welke
verenigingen bevoegd zijn en in kennis gesteld kunnen worden
van het vonnis van uithuiszetting.

Il est essentiel de déterminer avec précision les associations
compétentes en la matière et aptes à être informées d’un jugement
d’expulsion.

Nr. 2 VAN MEVROUW LALOY C.S. No 2 DE MME LALOY ET CONSORTS

Art. 3 Art. 3

In het voorgestelde punt A van dit artikel, de woor-
den «zes maanden» vervangen door de woorden
«vier maanden».

Au point A proposé de cet article, remplacer les
mots «six mois» par les mots «quatre mois.»
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Verantwoording Justification

Uit de hoorzittingen die op 6 maart 2002 werden georganiseerd
door de commissie voor de Sociale Aangelegenheden, is gebleken
dat de periode van zes maanden nadelig kan zijn voor de betrok-
kenen.

Les auditions organisées par la commission des Affaires socia-
les le 6 mars 2002 ont mis en évidence que la période de six mois
pouvait être préjudiciable aux personnes concernées.

Hun toestand is reeds wankel en ze kunnen zich dus nog dieper
in de schulden steken. Daarom stellen we een termijn van vier
maanden na de betekening van het vonnis voor, waarin de uit-
huiszetting niet kan worden uitgevoerd. Die periode volstaat om
een oplossing te vinden waarbij de menselijke waardigheid, het
privé- en gezinsleven alsook de woonplaats niet in het gedrang
komen.

En effet, déjà fragilisées, elles pourraient s’endetter davantage.
Prenant cet argument en considération, nous proposons un délai
de quatre mois suivant la signification du jugement pendant
lequel l’expulsion ne pourra pas être exécutée. Cette période pour-
rait être suffisante en vue d’aboutir à une solution qui tienne
compte du respect de la dignité humaine, de la vie privée et fami-
liale et du domicile.
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